
•om ne fått sitt huvudkvarter i Otia-1 
wa. räcker allmän beundran ge aom si ‘ När Ni Icke Kan SovaBLUE RIBBON na vackra, propert hällaa uniformer

bärares hurtiga och präktigaoch d<
uppförande och häll ning

Stort missnöje är rådande bland ci
vil service < regering*-1 jsns t »mannen i 
över de existerande usla och fctind- 

I svettiga avlöningarna, pä vilka hun
drade. ja tusental», knappast kunna 
uppehålla sig. och ett stort antal tek
niskt erfarna tjänsteman hava avsagt j 

befattningar och erhållit fdk- 
1 manligare sädana frän privata firmor 
; eller korporationer

Först »edan d 18 aprilnia Ottawa 
borna kunnat åtnjuta något vårväder 
efter en lång och bister vint*.

Vad kan vara mera ängslande än sömnlösa nätter?-
Morgonen finner dig uttröttad, nedtryckt ti» sinnet och kanske vid däligt humör.
Sömn är naturens satt att återställa nerv-energi, som har uttömts av dagens verksamhet.
Utan somn slösar Ni bort nerv-energi utan att återställa den. Eder livskraft sjunker dag för dag. Därför har Ni 

en trött kansla. huvudvärk, bristande verksamhet hos matsmältningssystemet och den allmänna nedstamdheten och mny
modet. ■ -a

Kragan ar då, huru man kan bygga upp förrådet av nerv-energi i kroppen, och problemet löses genom bruket av 
Dr. Chase's Nerve Food.

Kanske bästa sattet for Er att tillfredsställa Er sjalv angående denna sak är att läsa dessa brev från jiersoner. som 
hava prövat värdet av denna “food"-kur under sådana förhållanden.

TEA
Det är lätt att säga, att en sak 
är god—en annan att bevisa det. 
Blue Ribbon Tea skall stå alla prov. 

FÖRSÖK DET

n i

IKingston, Ont Kempt, N. S. Windsor, Ont. Port Hope, Ont.St- Peters lutherska kyrka kommer 
under instundande sommar att fira 
sitt* 10-ärejubileum, och anordningar 
därtill hava redan borjst bliva på tal

Mrs. S. Topcliffe. 61 Union St.. 
Kingston. Ont. skriver:

“Några få månader sedan led 
jag av nervositet, huvudvärk, sömn 
loshet. och ett allmant uttröttat 
tillstånd
min syster, som begagnade Dr 
Chases Nerve Food. förmådde hon

Miss Myrtle R road ben t. B looms 
grove Atu., Port Hope. Ont. skri-

"Mitt system var helt och hållet j "‘Jag besvarades for en lång tid Ter 
uttröttat, jag rar svag och mycket av nervositet och sömnlöshet. Mitt
nervös Under flera nätter kunde system blev uttröttat också Jag ansträngning, var mycket nervös,
jag ibland varken sova eller vila. j visste ej vad det var att hava en orolig och föremål for huvudvärk
och slutligen måste jag upphora god natts vila for en ganska lånf Jag kunde Icke »ova val. blev latt

Jag låste I en | tid Jag utgav en hop med pennin bekymrad och föll stundom i van
tidning om en kur haudkömmen rf- ' *»r tor doätorihjålfc men J*g erhöll mekt Minn nerrer och muskler

- ... _ . . . i aldrig någon nytta av deras be- brukade rycka och jag hade smärnom Dr Chases Nerve Food 1 ett . ... . . .... . „ . _1 handling En dag kopte jag något tor ggnom min rygg \ id sidan har
av Dr Chase s Nerve Ftood. och ef- av led jag av dålig matsmältning
ter att hava begagnat den första och min aptit var ringa Doktorn

askar åstadkom en stor forändring ' a*ken. fann jag lindring Jag kun
de sova bättre och kände mig icke 
så trott,, när jag alod upp oa* mor- 1
gonen Jag fortsatte att begagna I fullkomlig vila och stillhet 

lar väl om nätterna och har en god ! Nerve Food emellertid. Ull dess jag följde dock ej dessa orders, utan
natts sömn Jag kan nu utföra mitt uppbyggt mitt system återigen Jag började i stället en behandl

Hbr starkar»' nu och känner mig me- 
ra lik mig själv "

Mr Ambrose B Dowling. Kempt. 
N S.. skriver:

Mrs John Lawson. 21 London St , 
E Windsor. Ont . skriver:/

VEM KLÄDER SIG 'f',rr iS — d*' ir di*
• Utger r af in» mange t | att förbli ung. 

i medan bon åldras, att få barnbarnen 
i att utropa: “O. mormor, vad du år 
i wker!"

FÖR "Jag blev uttröttad genom over-Byggnadeverksaabeteo I Ottawa 
kommer undef instundande säsong, 
trots de höga materialprisen, att bliva 
ytterst livlig

KVINNAN? Medan jag visiterade

med mitt arbeteEn fransk tidning bar besvarat åvan 
stående fråga på följande utförliga mig att forsoka tlen. sägande .att 

bon var säker pa. ait den skulle
Parlamentet sitter nu 1 den nya ståt

liga byggnaden Tornet till densam
ma kommer antagligen att bliva far 
digbvggt i år. och har det föreslagits 
att Pt< detsamma insatta ett vackert, j 
långt ljudande, klockspel

vte MANITOBA
hjälpa mig Jag skaffade mig <iå fall. som var likt mitt. så jag beslöt 
en ask och tog den. samt fortsatte att forsöka detta medel Några få 
behandlingen till dess Sitt jag fann

l>e flesta kvinnor åro säkerligen bås t 
nöjda med att aitppa lagga kortet på 
lx>rdet 1 en så delikat »ak. och de. »om 
svara, tala kanske Inte alltid sanning 
ur sitt eget hjärtas djup Men om den 
franska tidskriften Feminas läsarln j ,j„( 
nor är o lika uppriktiga »om de »anno 
likt åro erfarna 1 koketteriets, toalett- 
raffinemangets vetenskap, så kunna

Dödsfall i Teulon. Den äldste settla 
ren (åtminstone till åren och även l 
det han kom dit »amma årtal som de 
forsla av de andra landsmännen i 1 

skandinaviska distriktet nordväst 
otn Teulon. mr Johan Tiderman. av
led 1 måndag» middag, den 26 april. I 

I sitt bem därstädes, 1 en ålder av 80 år 
.kup-l-cn. herrur hu^ll. .kål .11 v» , mtnld„ ,Un ,ar f,„ld g— »<
ra nöjdu Huvud.umman a. Innehål j„nusrl 1*4» på Oell.tröma bruk I Mc 
Irt I otaliga biljetter med enqtMteavar 1 de|pad. Sverige, varest fadern var 
från j-leganta fr.n.ysRor blir namll ; ,tån*Jarn»»med o. h stttje, harstam,nt.

kvinnan klar .ig for alt! frgn de vaUonemeder iv, 
l»«-haga mannen

,
sade mig. att hela mitt system var 
uttröttat och jag behövde ett år av 

Jag

Korr.
mig mycket bättre och kunde sova till det bättre, och sedan jag brukat 
rätt så bra På grund av den nytta. åtta askar, kan jag saga. att jag vt- 
jag erhöll, skulle jag vilja rekom 
mendera den till vem som helst, 
som lider av nervös oförmåga och 
ett uttröttat system "

"Jag har också begagnat något 
av Dr Chase s Ointment och finner 
det mycket gott att hava i huset"

ALLMÄNNA KYRKLIGA 
MÖTET.

(Forts, från Sid. 1 >
arbete på farmen, och mina nerver ] 
aro mycket bättre. Jag hoppas, att j 
andra, som äro besvärade på sam
ma satt som jag var. må draga nyt
ta av detta brev '

I>r Chase'* Nerve Food Denna me
dicin har gjort mig en värkl av gott 
genom att bota dessa symptom och 

mitt system i allmän

Riksdagsman Fabian Månsson såg 
övervägande pessimistiskt på världs 
förhållandena I andligt och kulturellt 
avseende Det var I striden om mak 
ten. som ä ena isdan orsakade de 
maktägandes övermod och & den an 
dra sidan forde fram till en förtvivlan, 
som utmynnade i: "Låtom oss äta och ' 
dricka, i morgon måste vi d(i" När 
de maktagande, vilka de än årö. jiava 
byggt -Ina babelstorn. kommer dock 
det. som komma skall och som måste 
drabba varje verk. som bygges på orät
ten» grund Det ar vad vi varnades 
for genom berättelser redan i skolan, 
nämligen om syndafloden och Sodorna

I slutet av sitt tal framhöll talaren 
Man har i Sverige mättat massorna 
med andlig spis. som icke gett något j 
överflöd av andlig fetma De gamla 
togo sin andliga näring direkt ur Böc
kernas bok. och jag kan Icke uraktlå
ta att framhålla, att jag fror att en av- 
orsakerna till tidsandan är att vi icke j 
ösa ur denna källa 1 likhet med v 
frihetens förkunnare under 1860—7 
talen gjorde Jag vill tro. att sedaii 
de hreda lagren givits.tillfälle att for
ma samhällets yttre konturer, de skola 
finna, att de böra återvända till denna 
källa, och att de genom en ensidig lek
tyr förlorat mycket. Jag tror ieke. att 
de djupa leden kunna bli nöjda med 
de filosofiska systemen, utan nodgas 
återgå till de gamla sannlngsbrunnar- 
na. Man erinre sig exempelvis Bergs
predikan och Fader vår. som kunna 
jämföras med vilka andra som,helst 
av världslitteraturens pärlor Dylikt 
förgåtea. och då sä är forstår man vad 
som brister

En fråga är. hur de olika kyrkosam
funden skola kunna Inpassa sin verk
samhet. så att den blir till verklig nyt
ta för samhällets hola folk 
Icke hesvara den frågan Han. hade 
endast velat uttala sin personliga upp 
fattning, men han trodde, att aå skulle 
ske, om de olika samfunden rättade 
sig efter av talaren citerade bibelord:

| t Jag kan . också saga. att Dr 
Chase'8 Ointment befriade mig :
från ett fall av 'piles', varav Jag 11- ! uppbygga 
dit en lång tid" het.”gen denna

I annat namn for flamländarei. »om på 
Femina» redaktion betvivlar visser 1600-talet eftersändes från Belgien for 

lig- n själv jdlktskyldigast riktigheten I att
denna majoriteten* utsago och industrien Blomman av sin ålder till 
r sig mera enig med dem »om bräkte Johan Tiderman till största de

I

Dr. Chase?s Nerve Foodforbattra den svenska smides-

bålla for*- att Evas doyrar kläda sig 
for Mitt eget höga nöje eller rent av 
for att tavla med varandra 
offrar likväl åt »vagheten att först 1 
raden placera svaren, till mannen» ara

len såsom forsågar.- å Tunadals såg
verk i Medelpad Ar 1892 anlände han 
jamt*- sin familj till Canada och bodde 
l Wlnnipeg till dec 1899. då han tog 
homestead 1 Teulon. varest familjen 
sedan bott. med undantag av ett pur 
år, 1908- 9, då de *>odde 1 Wlnnipeg 
Tiderman var i ungdomens och medel
åldern* dagar känd för sina ovanliga 

i kroppskrafter och arbetsförmåga, men 
under senare åren har han allt mer

Att vara bankrutt i fraga om nervsystemet ar ett allvar- | Ni kan erhålla Dr. Chase's Nerve Food från alla medicin- 
ligt tillstand. Att vara sömnlös år en av de sak raste antyd- handLande^eUer Jrån^ HOME^ ItKMLDILS^SAl.ES, S.>- Main
ningara om, att Edert nervsystem behöver just sådan hjälp | uirpä den ask Ni köper. Pris 50c asken, eller 6 för $2.75, 
som år bast given genom Dr. C'hase"s Nerve, Food.

Men den

Få mycket få, äro de kvinnor så 
låt«*r det I början som kläda »ig ba
ra for »fri egen skull, mindre få åro de 
som k lada sig for andra kvinnors 
-kull. men otaliga aro de. som kläda 
sig for att behaga männen. Gor för 
»oket att placera en ung kvinna på en 
ode o. val försedd med allt som kan 
behovas for att hon skall kunna klada 
och pryda sig elegant när nl ser 
henne åter om ett år. kan nl vara sä
ker på. att hon Inte har annat på sig 
an vad »om behovvs for att hon lote 
skall behöva frysa Ihjäl. —»- — I-Ät
henne som sällskap få några andra 
Kvas döttrar Kanhända tävla de 1 
början 1 uppfinningsförmåga, men san
nerligen snart skola de alla och envar 
ha blivit lika litet intresserade av att 
behaga — - — Men »ätt en man mitt I
ibland dem Var lugn. allt skall for
andras Han konrtner att bli den, »om 
lockar fram alla medel till att förhöja 
deraiC^könhet. Intet raffinemang skall 
bli lamnat övrigt för att draga till sig 
hans blickar
ar nöjd med sig själv, så är hon det 
därför, att hon vet sig hembära värl j 
dens bifall, och världen, det är for 
kvlnan den inaskullna världen Tro 
inte all*, att hon skrudar sig för att 
göra »Ig bemärkt hland kvinnorna. Ah 
nej, hon förspiller inte sin tid för så
oniMll* (K-h medelmåttig tlllfredsstål- rakning blan.l melodi*!, hapllm

Alla henne* hemltgheler. alla prenbyterian.ska forianlllngama for

postporto inberaknat.

WINNIPEG. Gav ett gott råd. Herr W A Mc- 
Cash 1 Brechin. Ont., skriver: "Herr 
Wm. Gleason. som förliden vecka av
reste härifrån till Hanley, Sask . hade 
varit sjuk en lång tid. De senaste tre 
åren hade han varit en invalid och 
oförmögen att sköta sin affär. Han 
hade lagt ut hundratals dollars och 
konsuLTPrat några av de bästa läkarna 
l Canada. men ingen kunde säga ho
nom vad åkomma han hade Jag till-i 
rådde honom att använda Dr. Petera 
Kuriko och. förunderligt nog. har bru- £ 

i ket av en flaska av detta läkemedel i •{•' 
förbättrat hans hälsa så mycket att $ 
han nu är i stånd att resa och sköta 
sina affärer."

Atarts bort till en skugga av vad han

i: Tractioneers Automatiska 
f Dynamometer Traction Hitch

lu-gravningen äger rnm om 
lördag Tiderman hade varit tre gån
ger gift och hade haft Icke mindre än 
femton barn. av 'vilka dock flertalet 
avledo l tidiga år En son med hans 
forsla hustru (soni var finska» har

Ingen strejk i Winnipug den 1 maj. 
i Men en stor parad kommer att anord
nas såsuni en sympati-demonstration 
for de dom<ka och fangslade strejkle- 

1 daroe Mycket folk väntas att delta
ga i denna strejk

Rev. Evans haller sitt sisia möte for 
denna säsong i Walkér teater nasta 
sondags eftermiddag kl 3. Mr. Evans 
har värjt professor I ett seminarium i 
16 år och han känner bibeln, såsom det 
synes, på sina fem fingrar Nästa son
dag blir hans ämhe: "The Virgin 
bfrth".

Rev. William Ivens, pastor av labor- . ,, 
church och nyligen dömd .åaom strejk <a" "lä 8>"as' så ar dot k simnln*"n 
ledare i Wlnnipeg fnrllden .ömmar. den. all delta gamla enkla ortbote,ne- 
blev tlNfålllglvlg ettiuppt ur-fängel. d “ 8 hl;",rla , ”/ =n -'»»hruten 
se, förliden fredag pä grund av sin fd'id a. de mes, förvånande resultat- 
yngste son, sjukdom och död av da8a omgång ligger
Ulle do, fnrllden iredag och begrav dåri att det går till roten av det onda. 
ningen ag,le rum 1 sondag, Mr Ivens »renbeten ! blodet Kuriko kan ej er-
ri ......... . . hållas på apoteken. For upplysningar ,*fl< k stanna hemma och övervara be .... . , T1 . „ . B „ *
gravningen, varvid Rev j 8. Wuods- “"‘CTn, L *
wortli. Rev „en, hjålp-pastor. offlce. ' 2501 "“»hlngton Blvd.. Chicago, .=.
rade En fängelsekonstapel var med , . ...... . . Levereras tullfritt i Canada. ;Mr Iven om dagen och en annan om
natten, medan han var ute från fängel-

1
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bott i Finland. Med andra giftet hade 
han sonen Emanuel, som deltog i kri
get och nu bor ä angransande farm I 
Teulon. Tiderman» nu efterlevande 
maka är moder till dottern Cella 
(rara. J Dalatröm 1 Winjripegi. sonen 
Henry samt döttrarna Vlolet (mrs. A. 
Hammerberg i Teulon i och Nora; 
dessutom efterleves han av barnbarn 
— På hans 80-årsdag. 26 siatl. Jan., 
uppfylldes hans hein av vanliga 
nar. aom samlade» for att bereda ho
nom överraskning och uppmuntran 

J. D

i

f k

Med denna "Hitch” uppfylla vl ett av Tractor.farmare länge A 
känt behov och en traetor kan därigenom begagnas på det niest steniga £ 
land. Inga brutna plogspetsar. böjda "beams" eller besvärliga saker X 
att skära bort. Den arbetar lika väl varest stubbar, rötter och andra V 
hårda hinder påträffas. Tractorn skyddas mot wJerky” ryck och stö- X 
tar som förkorta en maskins brukbarhet. «|»

En annan mycket viktig egenskap hos denna Tractloneer Hitch ir T 
den. att de arbetande delarna och spiralfjädrarna äro skyddade från •{• 
damm. emedan de äro Inneslutna 1 en tube och dar omslutna av hård % 
smorjolja.

Underligt som detta |

1
Ygran-

i
:När en kvinna

xOTTAWA-NYHETER
Dynamometer visaren hör nu till den reguljära utrustningen på y 

alla våra "Hltches” och gor dem till 100r; fullständiga "Hltches. « me- X 
dan det ar möjligt för Er att vid alla tillfällen se. huruvida Eder trar- Y 
tor ger "the I)raw Bar pull." såsom den bör. ty om Icke. så vhsar indika X 
torn detta, och mången operatör skall finna, att någon reglering på mo
torn etc. var orsaken, varest han annars Icke skulle tänka på att se ef
ter utan i flesta fall köra pä och därigenom bruka mera bränsle-olja 
och skada motorn för mycket mera an priset på "the Hitch,” som varar 
en livstid Alla delar äro starka och varaktiga men icke ohanterliga. 
i)«-t är endast fråga om en rätt uppfattning av denna sak. och varje 
farmare kommer att bruka detta slags "hitch " "The Tractioneers 
Hitch är en nyttig nödvändighetsartikel, som sparar så mycken tid 
och n para t lonsrakn nigar. att den kan icke förbises 

1 ractioneer.i Ltd vid vår assembling Plant

(Ärev till denna tidning t Tal ville

1 Ottawa pågår I dagarna en folk-

lit-nnes talanger, hennes grace, hennes utröna antalet av protestanter ocli 
list. allt går ut på att behag» mannen i •< kyrkobesökare i staden; men

märkvärdigt nog ha icke lutherska

TILL LÖJTNANT APRIL.
Du skimrande April, du hjärtetjuv.
I går du strödde solguld över marken 
Och skalkades så skälmsk, så yr. så 

ljuv
Med flickorna, som lekte vår i par-

x
lfor att Ull alskad

'»i™ »otn satt t. andra mst.r '»"'1 det egendomlig, akåtfOape- Gllde kyrl.m to, «rk*,i*kopen till or.
låt, lera »Ig Som en modifikation av -»de», egen hugt uppsatt tjän da och *ade Ma.. at< vl. som ajalva
vad ovan riter.., kan anföra, foljan »'""«■ * -!ot. tjän.tgor son, orga- hå ll, ,a-h hor så många predikningar.

klar »Ig for alf behaga nlsl 1 Presbyteriansk kyrka ulan I "»"a11 -ll"r »'drig ställts så rattframt 
värka avund |t,,* l nip aven Ivrigt sysselsatt med pro- I 11 enkelt Infor bibelorden. Det är 

Men del kan-också hän »elylmakerl for sagda foraamllng. vag ! vArt ka" »« l"r'lra det levande vatt 
! rande vid alla uiojllga tillfällen att hl ! nrt 1111 människorna, och må vi också 
/ siå..In egen kyrka. Så kristliga kun.' sl,ka '-da de, dit. där det behovs, 

högfärd är den hemliga motorn till n# ''»*** lutheraner vara. men vad gti. 
henne, koketteri Hon dyrkar kan , -e« ej tor en ringa apoti vinning , des- hr Brantln, med den forhoppningen 
ske bar. skonh.ten och tycker om a„ » “der' »« , k>rk,'llk-' «ch reformvännerna

. „ | • • • skulle arbeta hand 1 hand
»e spegeln återge henne* egen grace , s,.„minlslern svara,le med några
tich harmoni Kn sann kvinna hyser, Somligt folk syne. att kunna tjäna i 1
for uvrlgt .11,Id en Tti. dyrkan lor sin t^å herrar; men huru- Tydligen till otd ^lut,aladef ‘an lrke var kn,m

sHN-erkllge herre, forlns, men 11,1 md'-' a” «yna,. utan för
att hora, och vad han nu fått hora från 
en person, som i allt väsentligt stod 
på sanmia ståndpunkt som han i poli
tiskt avseende, vore ägnat att varna 
för att lockas av maktens falska glans. 
Varpå tal tackade för de vänliga ord. 
nom ärkebiskopen riktat till honom, 
och på vilka han icke varit beredd, 
men som därför verkat så mycket an 
genämare på hans hjärta

"AMERIKA- SVENSKA." iDen nyss avlidne författaren Sigge 
Strömberg har meddelat' några prov 
pä det underliga språk, som svensk 
amerikanerna tala

1 själva verket, skriver han. är det 
språket synnerligen lätllärt. Allt aom 
behovs är en bristfällig kunskap i en
gelska. och en ännu mera bristfällig 
kunskap i svenska 
svenska så gott man kan. fa-ö med för- 
svijpskade engelska verb och substan
tiv^ och resultatet är "Amerika-sven- 
skan" i all Fin underbara prakt.

Vad sägs till exempel om detta lilla 
referat över en olyckshändelse:

"Karsen kom runnande med full 
spid nedfor hillen när drajvarn losade; 
sin nörv. så vid kårnern jumpade kar I 
sen av träcken och runnade rätt in i 
kårneståre^ och killade gråsarn på 
spotten."

Olyckhändelsen var hemsk, men det 
språk varpå den berättades ä«- hemska
re Kanske vi. till den icke svensk- 
amerikanske läsarens tjänst, skola 
översätta det till svenska 

"Spårvagnen kom kurande med full 
fart nedför kullen när foraren förlo
rade självbehärskningen och vid hör
net hoppade vagnen ur spåret, körde 
rakt in i hornbutiken och dödade ho 
karen på stället "

Ocji låter inte detta korta samtal 
vackert: •

"Morning mister Xnders’n. stig ratt 
in' Glad att se dig igen Vad vill du I 
ta°"

i
Fabrikceras avt

i
I dag du dragit vinterns uniform 
Och rider fram så bistert mörk i sy-

Med snövit plym, med doliqan full av

Och hagelskurar omkring ögonbrynen.

x
Xde En kvinna

en man och för att lalla kvinnor 
da. att hon klar sig bara for sig själv 
det vill saga. att varken kärlek elle

Så talar, man
x 445 Ms in Stred. Tel. Main 6242 Mitt emot Ashdown retail X
-»K-t-j-H-t-H-H-t-d-t-x-iri-H-y-c-K-»-:-:-:-:-:-:-:-:-:-»»:-:-»:-:-»:--.-!-:-*Ärkebiskopen riktade sig därefter till

Du liknar just en trotsig käck husar. 
Som blivit kär. men ej fått ja på fläc

ken:
Att svalka blodet du till sporren tar 
Och sätter som en galning över häc

ken. V äckelse 
möten

tikegen person ♦ #
Ja. det kan också bero på åldern, for 

vem en kvinna klär »ig, förklarar nå Familjen Franzén från O.tta^a har 
för mannen, lyckligt framkommit till Califomlen 

for att göra sig be. j och bosaft sig i Los Angeles, där de 
Vid femtio redan köpt ett eget hem Familjen 

Harvey kommer I dagarna att flytta

Men lika fort så blir du god igen
Vid ad erton år Och hämtar fram ur stallet solens tå-■

vid trettio år lar.
märkt bland kvinnorna 
åi — för egen tillfredsställelse

Mellan 18 och 25 år. ungdomen», till Toronto. och många komma att 
skönhetens och förälskelsens tid — så -akna dessa kara vänner 
ungefär spinner en annan vidare på |

vill kvinnan gora sig}
galland»- hon vill ha en ställning, hon ; förflutna två eller tre åren nästan oav 
vill ha ii fora. och hon klär sig for att brutet varit på sjuklistan, har blott

for att vara sig själv till be helt nyligen tillfrisknat efter ett svå-

Och när du sitter ljus i sadeln se‘n. 
Din sköna — jorden — som en : 

dag strålar
maj. hållas i Skand. Baptistkyrkan, 

_ hörnet av Logan ave. & Ellen st., 
! frän den 25 April till den 9 Maj.

Daniel Fallström.

Herr A Akerlindh. som under de-»fHMma tema

TRE GRUNDBESTÅNDS
DELAR.

m#kEvangelistenEfter ett föredrag av ärkebiskopen 
om "Kristenhetens enande'* foreslog 
han att 10:e allmännå kyrkomötet 
skulle utse ea delegation för att sam 
råda om och sträva for åstad kom man- 

i det av det ekumeniska mötet Forsla- 
Ar j get hade redan uppsatts och godkän

des av mötets deltagare
Dagen fick sin sarskitda högtidliga 

j prägel också darav, att konungen och 
drottningen besökte mötet I)e anlände 
vid tolvtiden, hälsade av årkebisko- 
l>en. samt övervoro förhandlingarna 
till middagsrasten

Även ecklesiastikministern gjorde 
<‘tt kort besok i mötet.

——la.- j Mötet avslöts med vanliga.' för att ej 
—— såga ovanliga högtidligheter 1 vissa 

1 fall tamare an man hade väntat märk 
tes dock. att kyrkan å ena sidan kän
de trycket av statens hand hårt. men 
å andra siden fruktade man. att ban
den skalle brista Svenska kyrkan vill 
vara statskyrka för att få behålla sta
ten understöd, ehuru hon gärna vill gå 
under annan skylt och annat namn. —

,hag. mannen, kvinnorna, hela världen. • rare anfall av influensan och har kun- 
Fr&n 25 till 30. då hon står på höjden j nat återupptaga sitt arbete 1 Dept of 
av »ta charm, är det männen 1 allmän I interiör 

Efter de 30 råk

DAVID NYGRENNär Ni behöver ett botemedel, 
j är det tre huvudbeståndsdelar
som bestämma edert val. Be- leder mötena. En musikdirektör 
ståndsdelarna av botemedlet må- 

Moroing. Usi. Ptders"n jag kte höra till dessa, som äro kan- 
tänkte jag viihF droppa in eftersom ^ medicinska vetenska- 
jag just pa-. tdt* baj M•-n :ni>- b<- pen såsom de mest effektiva; de 
höver da trita " måste vara av önskvärd renhet

"Del var najst av dej. mister xn- och beredda ett sätt som ga- 
ders n. Men du kan va! ta Ute ajskrlm ranterar den högsta grad av ver-
orh en pis kak* H» är missis” kan; och slutligen måste priset

"Thahk-, fajn Missis Xnd-r.- n är Vara resoabelt särskilt i vär tid,
hemma oeh kipar track på ktdsen de höga levnadskostadema

Det är nog lånare ätt rorgtå. men vl drjva oss a|Ia ti„ den a],ra stor.

Sta ekonomi. A..t detta är en
R„„r. trätta e, „en Vad tår Jag £m^UhTt'“£S’tiU bjuda på*" icnicuci, vlii uci hKdici lin

"Go morron. fru Petteraoa Jag att . många tusen patienter 
tyckte, att jag borde titta»,n när jag j fråga sina apotekare eller mede-
gick torbi Men ime behöver ni bjuda cinhandlande efter TrineFs Ame
på något." rican Elixir of Bitter Wine i fall ,wtalade |f, M ,ör kalvar ,20oo tor

"Det var vänligt av er. herr Anders a> förstoppning, dålig aptit, ha- hor. och (30 oo var prl.et på tjurar
son Men jag tår väl bjnda på uie vudvärk, nervositet eller andra' 
glace o< h en bit* kaka? Hnr står det svårigheter förbund/ia med mat-! han- 
tlll med frun r smältningsorganen: efter Tri- 2

ner’s Liniment i fall av reuma
tism

het hon v ii! behaga 
nar hon endast en man. och nu år det 
for honom hon klär sig Men Ju när
mare hon kommer de 40. dess mera 
blir det for att lyaa 1 andra kvinnors 
..gon 45 år? De forsla rynkorna Hon 
ar ur spelet Men uiaaaden måste hål
las vid makt. Det är sminkets tid me
ra ån någonsin Hon klår sig för sig 
själv, for att dupera sig själv. Men

Herr H C Wallin. som i flera 
haft en befattning under skogsdepar \i! leder sången.tementet. kommer i dagarna med sin 
familj att åtevrända till Sverige, dar 
han erhållit en mycket mera förmån
lig anställning. Dessa kära vänner ön
skas "lykke paa reisen"*

Välkommen
Beridna polisen från Nordvästern.

FUNDERINGAR. L. B. HAIRT0NIC
En av tidningens läsare har Insänt 

följande tankeövnlngsproblem. V som 
han hoppa» må kunna vara till nytta 
och nöje for andra att fundera på

INTYG.
Kopia (Till den d**t vederbör ) 
Härmed Intygas »it Jag under ett 

antal år var. praktiskt taget, fllnt- 
skallig. Sedan Jag begagnat två 
flaskor av L B Hair Tonlc. började 
mit^ hår växa. den bara delen på 
hjässan är praktiskt talat, täckt med 
fint här Jag skall därför fortsätta 
att begagna L. B Tonlc

En man fick I uppdrag att kopa 
tjugo stycken kreatur Un $200 oo. Han

1

ÄR ELLER HAR?

Huru många ar varje slag kopteA.: — Vad Ir din biivande svärtar 
egentligen? »

B : — Han år ingenting han bara
I

"Här har Jag alla mina hundra 
H gass sa" räven till gåsen,

eller neuralgia, sträckning, -Nej- ^ ^ rl Tore”dab.
eller svullnader; efter Tnners, beit *å många, och eD halv gång mi »å 
Cough Sedative i f&U av förkyl- - rnånga. och en fjärdedel sä många som : 
ning etc. Triner’s botemedel ri äro. och du åven vore med, då vore 
giva alltid en säker lindring. — ^ Jämt etl hundra".

Huru mänga voro gässen?

Högaktningsfullt 
Mr. T. J. Porter

Pro. Old Country Bar ber Shop.
219N» Alexander Ave. 

Wlnnipeg. Man

Hon år hemma“Tack. utmärkt 
och häller reda på barnen."har!

Det inträffar ofta, att ingenting år 
vältaligare ån tystnaden.

—Hon Sir Malaeby B. Daly. som 
var Ih-utenant governor of Nova Sco- 
tia 1890—1900. avled i Halifax. N. S.. 
den 26 april Han rar född 1 Quebec 
1834 av Irländska foråldrar och var så
ledes vid sln död 84 år gammal

Det år nog bra att rara förutseen IJtweph Tri ner Company, 1333— 
43. S. Ashland Ave.. Chicago, IIL

låt aldrig ae mot framtide.
Gynna Våra Annonsörer.Svar 1 nästa nr
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Svenska Canada-Tidningen, Vt mmpeg. Man., Torsdagen den 29 April 1920. Sidan Fem
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ELEKTRISK KOKNING
är blott

hälften så kostbar
som gas- eller kol-kokning

City Light & Power
54 King Street
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